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S httV A K FINANC�‰
KUPNA Z�W�yLUVA

uzavrcta podl’a ustanovenia�� 409 a nasl.z�� kona �v.513/1991 Zb.(Dbchodn�t zlkonnfk

v zneni neskor�˜ fch z11licn(d’ala len ako,,Obchodn�t z�¢ konnfk�g )

P�Ò RCl�� I�I SE�Ú GIREE�t��

‘EI�W

r

entered into under section 109 et seq. of act No. 513/1991 Coll., the Commercial Code
as amended (hereinafter only as the "Commercial Code")

medzi zmluvnymi stranami:

between the contracting parties:

1. PredSvajfci // Seller

SLOVAK FINANCE s.r.o�B
Medvedbv�´ 15,851 04 Brttislava

Represented by:R4gr.IBarbora�R 4oli�– fkov‘�Œ sales

IIlanager

SLOVENSKA REPUBLIKA
ID No.:36810932
VAT No.:SK2022425779
RCgistcred with the Col�¡ mercial Registry of

Bratislava I,Section SrO,

Inse�¡ No.47162/B

(d’altt len prediVaj‘Ci)

(hereinater aS the�g Seller�g )

2. Kupujrici // Buyer

Obec Buslnce
iZielezni�v ni 320/4,99122:Bugince

R_epresented by:Ing.Zoltin V�v gh�c 11layor

SLOVENSKA REPUBLIKA
ID No.:00319236
VAT No.:SK2021243103

(d'alej Ien kupujrici)
(hereinafter as the "Buyer")

Preambula
Preamble

Pred6vajfrci je qiludnlfm vlastnikom: ndkladn6 vozidlo LIAZ,VIN: TNGMTSP27H2BP0297.

PredSvajrici vyhlasuje, Ze:

o uzavretiu tejto zmluvy a splnenie zixazkov z nej vyplyvajricich nebriinia Ziadne okolnosti
aprekilLky,

o proti predSvajircemu neprebiehajri Ziadne konania tykajrice sa jeho likvidScie, zru5enia,
neprebiehajf Liadne konkurzn6 alebo re5trukturalizadnd konania, resp. nie je podany nSvrh na
takd konani a a ant tak6 konani a nehrozia,

o bude okamZite informovat' kupujriceho, ak sa po uzavreti tejto zmluvy dozvie o akejkol'vek
okolnosti di udalosti, ktor5 by spochybni la pravdivost' vyhllsenia preddvaj riceho.



Kupujrici vyhlasuje, Ze:

o tzavretiu tejto zmlur,y a splnenie zilazkov z nej vl,pllrajucich nebr6nia Ziadne okolnosti a
prekSZky.

o proti kupujricemu neprebiehajri Liadne konania qfkajirce sa jeho likr,id5cie, zru5enia,
neprebiehajf Liadne konkurznd alebo re5trukturalizadnd konania. resp. nie je podan;f n6vrh na
tak6 konania a ani takd konania nehrozia,

o bude okamZite informovat' pred6vajtceho, ak sa po uzavreti tejto zmlur v dozvie o akejkolvek
okolnosti di udalosti, ktor6 by spochybnila pravdivost'vyhl6senia kupujriceho.

The Seller is the sole owner of: truck LIAZ, VIN: TNGMTSP27H2BP0297.

The Seller hereby declares that:
o There are no circumstances or obstacles impeding the entry into thi,s agreement and

fulfilment of obligations arising therefrom,
o l\Io proceedings have been instituted against the Seller in relation to its liquidation,

dissolution, and there are no banlcruptcy or settlement proceedings, and no motion for
such proceedings has beenfiled, and no such proceedings are imminent,

. The Seller shall immediately inform the Buyer of any circumstance or event that might
cast doubt upon the truthfulness of the Seller's statements after entering into this
agreement.

The Buyer declares that:
o There are no circumstances or obstacles impeding the entry into this agreement and

fuffilment of obligations arising therefrom.
o I{o proceedings have been instituted against the Seller in relation to its liquidation,

dissolution, and there are no banlwuptcy or settlement proceedings, and no motion for
such proceedings has beenfiled, and no such proceedings are imminent.

o The Buyer shctll immediately inform the Seller of any circumstance or eyent that might
cast doubt upon the truthfulness of the Buyer's statements afier entering into this
agreement.

I.
Predmet zmluvy

S ubject Matter of Agreement

1. Pred6vajfci sa zavdzuje dodaf kupujtcemu za podmienok stanovenlfch v te.jto zmluve vozidlo,
(d'alej len ,,vozidlo") Specifikovan6 niZ5ie a previesr na kupujfrceho vlastnicke pr6vo. Technickli
stav vozidla je uvedeny v preberacom protokole, ktory tvori neoddelitelhri sfidast'tejto zmlur,y.
Zna(ka a typ vozidla: n6kladn6 vozidlo LIAZ
Vj'robn6 iislo karos6rie: TNGMTSP27H2BP0297
Doklady: OEV iast'II

2. Kupujirci sa zavdztje vozidlo prevziat' a zaplatit pred6vajricemu dohodnutri kirpnu cenu podl'a
tejto zmluvy.

3. Kupujrici je povinnli prihl6sif sa do prislu5nej dopravnej evidencie v krajine svojho sidla, miesta
podnikania alebo bydliska ako vlastnik a drZitel' vozidla do 60 dni od prevzatia vozidla od
pred6vajfceho a v rovnakej lehote vr6tif pred6vajtcemu evidendn6 disla od vozidla. Kupujtci
berie na vedomie, Ze po uplynuti uvedenej lehoty predrivajrici ajbez predchrldzajricej notifikScie
kupujtcemu poLiada o trval6 wradenie vozidla z dopravnej evidencie, v d6sledku doho uZ
nebude moZn6 n6sledne vystavil na vozidlo duplik5t osveddenia o evidencii vozidla (d,ast' I.
a dast'II.) ani n6hradnd evidendn6 dislo.

1. The Seller undertakes to deliver to the Brryrr under the conditions stipulated herein, a vehicle
(hereinafter as "Vehicle") specified below and assign the proprietary right to the Buyer. A



technical condition of the Vehicle is stated in the Acceptance Protocolforming an inseparable part
of this agreeruent.
Make ond type of Vehicle: truck LIAZ
VIN : TNGMTSP2 7H 2 B P02 I 7
Documents: Vehicle registration certiJicate (*OEV') part II

2. The Buyer undertakes to accept the Vehicle and pay to the Seller the agreed purchase price in
accordance with this agreement.

3. The Buyer is obliged to register itself in the releyant trffic evidence in the country of its registered
ffice, place of business or residence as the owner and holder of the vehicle within 60 days of
acceptance ofthe vehiclefrom the Seller and return the registration plates from the vehicle to the
Seller within the same period. The Buyer acknowledges thal after the expiration of this period, the
Seller even without prior notification to the Buyer, will request the permanent removal of the
vehicle from the trffic evidence, as a result of which it will no longer be possible to subsequently
issue a duplicate of the vehicle registration certificate (part I and part II). and/or substitute
registration plate.

u.
Dodacia lehota a dodacie podmienlry
Delivery Date and Delivery Conditions

1. Predilvajfci odovzdi kupujficemu vozidlo v sidle pred5vajriceho po rihrade krlpnej ceny.
2. Sridast'ou dodrivky vozidla je aj odovzdanie v5etkych potrebn;iich dokladov vystavenych na

vozidlo (pred6vaj riceho).
3. Kupujrici potvrdzuje pred6vajricemu prevzatie vozidla vrdtane prislu5enstva a dokladov k vozidlu

podpisom preberacieho protokolu.

1. The Seller shall deliver the Vehicle to the Buyer at the registered seat of the Seller foltowing
payment of the purchase price.

2. Delivery of the Vehicle includes also delivery of all necessary documents issued for the Vehicle
(Seller).

3. The Buyer shall achtowledge acceptance of the Vehicle to the Seller including accessories and
Vehicle documents, by signing the Acceptance Protocol.

UL
I(ripna cena

Purchase Price

1, Kfipna cena vozidla je stanoven6 dohodou zmluvn;fch str6n v sirlade s ustanoveniami z6kona d.
1811996 Z.z. o cenSch v zneni neskor5ich zmien vo vy5ke 4440,- EUR (slovom
Styritisic5tyristostyridsat' eur) s DPH.

2. Kupujirci dalej uhradi pred6vajircemu kauciu vo vf5ke 0,- EUR za ridelom uspokojenia
pripadnlich n6rokov pred6vajtceho vzniknutych po odovzdani vozidla podl'a dl5nku IV. ods. 3
tejto zmluvy. Kaucia bude vrilten6 kupujtcemu do 30 dni po dorudeni dokladov osveddujticich
prihlSsenie vozidla do dopravnej evidencie v domovskom Stdte kupujficeho, ato naten isty fdet,
z ktordho bola uhraden6.

3. Kupujirci zaplati pred5vajricemu kripnu cenu na zhklade faktury pred6vajriceho bankovym
prevodom alebo vkladom hotovosti na bankovlf ridet pred6vajficeho pred prevzatimvozidla.

l. The purchase price ofthe Vehicle has been agreed by the parties pursuant to the provisions ofAct
No. 18/1996 Coll. on Prices as amended, to be EUR 4440 (in words: Four thousand four
hundredfourty euros) with VAT,

2. The Buyer shall pay the purchase price to the Seller against the Seller's inyoice by a bank
transfer or cash deposit to the Seller's bank account prior to the acceptance ofthe Vehicle.
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’9’�°

�˘
‘��

����,�� �  ̆S�˘ ����� �̆�w�m�Vb�˘  � �̆��������� ���˘ �¿
‘�˘

�������¿� �̂� �¿����
�g

�¿���� q/^�˘ .�˘ 5%
q/�E � �̆\ � �̆O�¿�� � �̆[������� �̆� �¿�¿�b�J �� � �̆¿

‘�T
� �̂˘

�g�g
� �̆�� �̂ �̆O�O�¿�b(2/�� �X2�\ ,�Ý � �̆� � �̆\� �̆� �¿����3�¿s�� E�Ò R 2�˘ � .̆5�ð ����� �̆�

��
s� �̆��¿��

�g
�˝ ��� 

�g
�¿g�˘ s stt�¿ ������� �̆�b�˘

‘�˜

���Ò� �̆�� �̆O
‘�T

� �̆�� �̆›
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v.
DaISie ustanovenia
Further provisions

Pred6vajtci lyhlasuje, 
.Le 

je oprhvneny na prevod vlastnictva vozidlana kupujficeho, vyhlasuje,Le vozidlo nie je predmetom zdloineho prdva, Le na vozidle neviaznu ziaine hichy, vecn6bremen6 ani in6 prSva tretich os6b.
Dalej predSvajrici vyhlasuje, Le:
- opotrebenie vozidla zodpoved6 veku vozidla a podtu najazdenych km,- nie sit mu zndme Liadne vady vozidla, na ktori je povinnj kupujriceho upozornit', okrem tychzivad, ktord sfr uveden6 v preberacom protokole a- celkovy technicky stav vozidlaje uvedenlf v preberacom protokole.
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Kupujfici dalej berie na vedomie , Le vzhladom na skutodnosf, Ze predmetom kriny je pouZivan6

uoiidio, mOZe Uy vplyvom poveternostnlich podmienok dast' vozidla, na ktorej je vyznaden6

VIN, skorodovan6, v dosledku doho m6Ze byt'VN dislo t'aZsie ditatelh6.

Kupujrici lyhlasuje a potvrdzuje , Le na zilklade spristupnendho VIN disla vozidla mal pred

podpi.o- [,ipr"j ,*irry moznosf obozn6mit' sa s technic[fmi ridajmi o vozidle a jeho

parametrami dopytom u prislusndho autorizovan6ho dealera vozidla.

kupujirci berie na vedomie, Le na pouLitd vozidlo sa nevzt'ahuj e zhntka a pred6vajfici Ziadnu

zmiuvnri zfffiiku na pouZit6 vozidlo neposkyuje. Zmhtvne strany sa dohodli, Ze pred6vajrici

zodpovedd za vady vozidla podl'a ustanovlnia $ 501 Obdianskeho zSkonnika. PredSvajrici

nezodpoveddzavady vzniknut6 pouZivanim vozidla, opotrebenim vozidla, ani za vady, na ktor6

kupuj riceho upozorni l.
fupu.ltlci vyhlasuje, Ze si vozidlo a pripojen6 doklady odovzd6van6 spolu s vozidlom ptezrel,

s vozidlom uskutodnil skri5obnrijazdu a preberS ho v stave uvedenom v protokole o odovzdani a

prevzativozidla. Kupujrici spolu spred6vajfcim zhodne vyhlasujti, Levozidlo zodpoved6 stavu

uvedenom v protokole o odovzdani aprevzati vozidla.

Doklady, ktor6 pred6vajrici odovzd6va kupujricemu spolu s vozidlom: OEV dast' II' PredSvajrici

vyslovne uv1dia a upozorf,uje kupujriceho, Le fidaje o vozidle uveden6 v tejto kilpnej zmluve

ui6tun" preberacieho protoktlu su 
-z 

osveddenia o evidencii a pred6vajrici nezodpovedd za

spr5vnost'ridajov uvedenlfch vosveddeni oevidencii a ani za rozdiely vtychto ridajoch oproti

stutodndmu stavu. PredSvajirci zilrovei ryhlasuje, Le idaie o vozidle obsiahnut6 v osveddeni

o evidencii pouZil aj v r6mci predzmluvnych rokovani s kupujricim (najmii pri inzercii predaja

vozidla).
Kupujrici sa zavaztje pred poskltovanim a\.ichkol'vek sluZieb s vozidlom, ale najmii

porkltorunim prepravy, piintarif si vozidlo na svoje meno pripadne meno spolodnosti. V pripade

at< tupujirci poiu5itenio tod zmluvy je povinny uhradit'zmluvnf pokutu vo vy5ke 5.000,- EUR.

Zmhiie strany vyhlasujir, i:e ndaje dotknuqich os6b, ktor6 spracfvajri anad'alej budri spracirvat'

na tdely uzatvorenia, piipadne plnenia predmetu tejto zmluvy (dalej len,,osobn6 ridaje") budri

spracrivat' v sirlade s nariaderim Eur6pskeho parlamentu a Rady (EU) d. 20161679 o ochrane

ffzic\fch os6b pri spracfvani osobnlfch ridajov a o volhom pohybe takychto ridajgv, kton-fon sa

ziu5uje smernica 95l46lES (v$eobecn6 nariadenie o ochrane ridajov) (d'alej len ako _,Tariadenie").
Udelom spracfvania osobnych irdajov je uzatvorenie a plnenie predmetu tejto zmluvy' Pr6vnym

z6kladom pre spracfvanie osobnlfch ridajov podl'a dl6nku 6 ods. 1 pism. b) Nariadenia je

predzmluvnyi a zlluvny vztah. Zmllnd strany budri r,yuZivat' osobn6 ridaje qiludne na fdel, na

ktoqi i"1, ziskali; nebudir ich zverejiovat', spristupfiovat', alebo poskyovaf tretim stran6m,

s v;;nimkou tych subjektov, ktorym sri v srilade s platnou legislativou Slovenskej republiky

a Eur6pskej fnie povinn6 ich spristupnit' alebo poskytnrit'. Osobn6 ridaje nebudf prenesen6 do

tretich krajin mimo Eur6psky hospodSrsky priestor. Dotknut6 osoby majir vodi zmluvnym

stran6m piSvo poi,adovat' priitup kosobnym irdajom podl'a dl5nku 15 Nariadenia a namietat'

podl'a dlinku 2l Nariadenia vodi ich spracrivaniu, na opravu podfa dl6nku 16 Nariadenia, na

vymaz podfa dl6nku 17 Nariadenia, na obmedzenie spracfivania podl'a 6l5nku 18 Nariadenia a

poauf n6vrh na zadatie konania podl'a g 100 z6kona d. 18/2018 Z.z. o ochrane osobnlich ridajov.

2mluvn6 strany budri spracfvat' osobn6 irdaje iba podas doby trvania fidelu a v rozsahu

nevyhnutnom na splnenie irdelu ich spracrivania. Dokumenty s osobnlimi irdajmi v elektronickej

forme budf po skondeni irdelu spracrivania z elektronicklich m6dii vymazand a dokumenty

v listinnej forme budri zlikvidovan6 s vynimkou tych, ktor6 musia byt' v srilade s platnou

legislativou Slovenskej republiky nad'alej uchov6vand podas trvania ich riloZnej doby podla

zhkona (,.39512002 Z.z. o archivoch aregistratfirach v zneni neskor5ich predpisov. Po skondeni

riloZnej doby budir zlikvidovand. Kupujirci potvrdzuje, Ze mu pred podpisom tejto zmluvy boli
poskytnut6 inform6cie o podmienkach spracovania jeho osobn5ich ridajov podl'a dl6nku 13

V$eobecn6ho nariadenia o ochrane osobnych tdajov a tieto sa nachhdza}i aj na webovej adrese

www.slovakfinance.sk.
The Seller declares to be authorized to assign the ownership of the Vehicle to the Buyer and that

the Vehicle is not subject of any pledge, has no encumbrances, easements, or third persons'

rights.
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period, they will be liquidated. The Buyer aclorcwledges that information on the terms of
processing of his or her personal data pursuant to Article 13 of the General Data Protection
Regulation has been provided to him or her before signature of this Agreement, and these are also
av ail ab I e at www. s l ov a l{fi n an c e. s k.

VI.
Z[verein6 ustanovenia

Final Provisions

1. T6to zmluva sa riadi slovenskyfm pr6vnym poriadkom. Yzfahy medzt zmluvnymi stranami, ktord
nie s[ upravend touto zmluvou sa riadia ustanoveniami Obchodn6ho z6konnika, Obdianskeho
ziikonnika a ostatnymi pr6vnymi predpismi, ktord st im svojou povahou najbliZ5ie.

2. V5etky spory vypl;ivajirce z tejto zmlury alebo s fiou srivisiace, vr5tane mirnozmluvnych
n6rokon budir rozhodnut6 pred V5eobecnlfm Rozhodcovsklfm sridom SR, so sidlom Dunajskri 8,
811 08 Bratislava, tiO: :2814681, s konednou platnosiou jedn;fm rozhodcom ustanovenym
rozhodcovskfm sridom podfa vnirtornych predpisov rozhodcovsk6ho sirdu s moZnost'ou sirdu
rozhodnfit'v zmysle ust. $ 22a ods. 1 zhkona (.24412002 Z.z. o rozhodcovskom konani v zneni
neskor5ich predpisov.

3. Ustanovenia zmluvy moZno menit' vyludne dohodou zmluvnych str6n vo forme pisomne
potvrdendho dodatku k zmluve.

4. T6to zmluva je vyhotoven5 v 2 vyhotoveniach v slovenskom a anglickom jazyku, po jednom
podpisanom lyhotoveni pre kaZdt zmluvnti stranu. Vpripade rozporov je rozhodujrice slovensk6
znenie.

5. TSto zmluva nadobfda ridinnost'diom podpisania zmluvnymi stranami.
6. Nedelitel'nou stdast'ou tejto zmluvy je preberaci protokol.
7. Prediivajrici lfmto sfdasne splnomocfiuje kupujriceho v plnom rozsahu, na vietky pr6vne tkony

potrebn6 pre vyzna(enie zmeny vlastnika, resp. drZitel'a vozidla v predpisanej evidencii
motorov)ich vozidiel.

1. This agreement shall be governed by Slovak law. Relations between the parties that are not
regulated herein shall be governed by the provisions of the Commercial Code, Civil Code ancl
other legal regulations that are closest to them by its nature.

2. All disputes arising out of or in connection with this Agreement, including non-contractual
claims, shall be settled before General Arbitration Court of the Slovak Republic (in Slovak;
Vieobecny rozhodcovslqt sild SR), withregistered ffice at Dunajskd B, Bll 0B Bratislava, ID no;
37 B1168I, withfinal validity by one arbiter appointed by the arbitration court according to the
internal rules of the arbitration court, with the possibility of the court to decide pursuant to
section 22a para. I of the Act no. 212/2002 Coll. onArbitration, as amended.

3. The provisions of this agreement may only be modified upon agreement of both pctrties in the form
of an amendment confirmed in writing.

1. This agreement is made in 2 original copies in Slovak and English language, one signed original
copyfor each party. In case ofdiscrepancies the Slovakversion shall prevail.

5. This agreement shall become effective on the date of its signing by both parties.
6. The Acceptance Protocolforms an inseparable part of this agreement.
7. The Seller hereby alsofully authorizes the Buyer to do any legal acts necessaryfor registration of

the change of the owner or holder of the Vehicle in the obligatory registration of motor vehicles.

Nasleduje podpisov6 strana // Signature page follows



V LeviciaCh dia 24.4.2024
On 24.4.2024Done at Levice

Pred5vajirci:
The Seller:
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�ï 1luptlJuci:
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FIN�Ô CE s�B�¡ 0�B
Obec

Mgr. Barbora Meli5ikov6 sales ZatttPerril. z�B ltan v6gh�c �Qarosta

Represented bY: Ing. Zoltdn Vdgh - maYor
manager
ieprisented by: Mgr. Barbora Meliiikova - sales

Manager

SplnomocnenY z5stuPca:

On the basis of Power of attorneY

Skontroloval:..........."....
Verified bY:

Prilohy: Preberaci Protokol
Attaciments : AccePtance Protocol
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Protokol o odovzdani aprevzati vozidla
Vehicle AccePtunce Protocol

OdOVZdiVttiCi:            a
D21:�berttg Par�� :

SLOVA:K FINANCE s.r.o�B
Medved’ov�´ 15,85 1 04 Bratislava

Represented by:Mgr.:Barbora�T 4eligikov�Ü �Œsales

lllanager

SLOVENSKA REPUBLIKA
IE)No.:36810932
VAT No.:SK2022425779
Rcgistercd with the COmmercial Registry of

Bratislava I,Section Sro,

Inse�¡ No.47162/B

(d'alej len odovzdivaj (ci)
(hereinafter as "Deliv ering Party')

Specifikicia vozidla:
V eh i cl e s p e ciJic ati o n :

Druh vozidla:
Type ofvehicle:

Toviirensk6 znadka, typ
Afiake, type:

Vyrobn6 dislo r6mu (karos6rie):
Frame (body) serial number:

Prv6 regi str ircia v ozidla:
First registration of the vehicle

5121, poditadal km:

Odometer reading:

Prev6dzkov6 kvapaliny a Technickf stav vozidla:
Sealing liquids and technical condition of the vehicle:

PreberttiCi:

ACCCp�gng PCr�Ł :

obec Bubince
Zelezni�v na 320/4,991 22 Bu�˜ ince

Represented by:IngoiZioltan V�v gh�] rnayor

SLOVENSKA REPUBLIKA
IE)No.:00319236

VA�uFNO.:SI�– 2021243103

(d'alej len preberajrici)
(hereinafter as "AccePting PartY)

Olej r rnotore

n6kladn6 vozidlo
truck

LIAZ
ZZ4Z

TNG]�  TSP27112BP0297
rl�W IG�L

‘fzsP27�¡
r23P�˘ 297

1987

1987

78.900 kIIl

78.900,�ð 7’7,

a) po vymene v km
b) nie jezn6me, nutnd kontrola a vi'mena

a) po qfmene v km
b) nie je znime, nutn6 kontrola

Olej r prer,odor ke a diferenciSli:

�] �R



Chladiaca kvaPalina:

Stav paliva v nhdrLi

Vozidlo v minulosti havarovan6

Oil in the engine

Oil in the gearbox and dffirential

a) nemrznfrca zmes

b) voda
c) nie je znhme, nutni kontrola a vj'mena

a) 6no
b) nie
c) ni" je znfme, pri spoloinej ohliadke nezisten6 znimky

predchidzaj riceho Po5kodenia'

a) after replacement in km

i1 io*noin, check-up and replacement needed

a) after replacement in km .......

b) unknown, check-uP needed

a) non-freezing liquid
b) water
c) unknown, check-up and replacement needed

(�l �˘�˘���¿�� ��

Volume offuel in the tank:

Accident of the vehicle in the past" a) yes
b) no

c) unknown, no signs of previous dumage discovered during

the inspection.

Opotrebenie vozidla (hodnotenie ):
Wear und tear of the vehicle (ussessment):

1) Motor: 4 z)Prevodovka: 4 3) DiferenciSl: 4

4)Brzdy: 4 5) Predn6 nbprava" 4 6)ZadnSnSprava: 4

7) Spojka: 4 8) Riadenie: 4 9) ElektroinstalScia: 4

10) Pneumatiky: 4 11) Interi6r: 4 12) R6m: 4

13): Nadstavba: 4 14) Chladiaci agtegSt: 4 15) Jazdn' vlastnosti: 4

Vysvetlivky:
t lvjborny;2 -vefmi dobqf; 3 -dobqi; 4-zly,nevyhovujrici '

Rok prvej registr6cie znamenl rok prv6ho uvedenia do prev6dzky, prv6 prihl6senie vozidla do

predpisanej evidencie, nie v5ak rok qiroby'

Stav ubehnudch km na tachografe, alebo tachometri nezaruduje presny podet rajazdenych km, pokial'

k nemu nie je pripojen6 SeJisnd kniha vozidla. vozidlo sa pred6va ako sirbor n6hradnych dielov,

nepoj azdn6, nefunkdn6.

Ciacilovaqf tachografbol odobraty a nahradeny inym rovnak6ho typu'

Hodnotenie technick6ho stavu (opotrebenia) vykonal pred6vajrici za pritomnosti kupujriceho a s jeho

srihlasom.
Kupujrici preber6 vozidlo v stave v akom ho kupujirci zistil pri spolodnej prehliadke a skriSobnej jazde

(10km), v stave ako stoji aleLi.



ztntkaza akost' sa nevzfahuje na ojazden. vozidli u ktorych uz uplynula zfrt(n6 doba poskytovanS

;;.h;;;rJ"n no'ioiel vviobcom' resp' prvvm predajcom'

V;;ili" sa kuPujircemu PredSva - s TP'

1) Engine: 4

4) Brakes: 4

7) Clutch: 4

10) TYres: 4

13) SuPerstructure: 4

2) Gearbox:

5) Front axle:

8) Steering:

1 1) Interior:

14) Cooling device

4 3) Dffirential' 4

4 6) Rear axle: 4

4 g) Wiring: 4

4 12) Frame: 4

4 15)DrivingProPerties:4
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�g ‘�E

�fi ���T�˘� �̆\�˘
�g
���° ��� �̆ �̄\

�� �� ��

�g

�˙�¯ �� �° ���˝ �˘S�˘  �˘ bJ�� g�¿ �� �˝ �¯S,�¿ �V �ˆ�˘

�g

S�˘ �� �˘��

�g

S�Q���˝ �˘ � 

�g
�L �  ̆ �˘�¸

�g

�� Wj�V b�˘  b�˘ r�g �› ���T�˘ �I

�g

�¯ �� ��g

P�¿r�Ł ’,raSP�E �\� �̇˝��6��

‘�O
ri�¸ � �̆¡

Dokumenty OdOVZdlVan6 S V��
Zidl�� m:OEV�– ast’II

D�˘ c�g r,2�˙

�g

�§ J�˙ JJ�b � �̇� J�� ������ �  �˙ �b�˙��
‘��

:/�˙ �� �‰�� F�˙ gJsrF�¿ �� �˘
�g ‘�˙

�� �� �ˆ�¿�� (�g �˘ E/�Ł �� �¿�� II

Miesto odovzdania a prevzatia: L-evice

Place of detivery and acceptance: Levrce
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Ditum prevzatia: 24.4.2024 o 11:30
Date of acceptance: 24.1.2024 at ll:30

Preberajrici:
Accepting Purty:

ii4

FINANCE s.r.o. Obec
Mgr. Barbora Meli5ikov6 - sales ZoltfinV6gh - starosta

manager
Represented by A,[gr Barbora Meliiikovd - sales
Manager

Represented by: Ing. Zoltdn Vdgh - mayor
Splnomocnen;f z6stupca:
On the basis of power of attorney:

s
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